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ANEXO ES

ANEXO

CORRECCIÓN DE ERRORES

de la Directiva 2013/36/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de junio de 2013, relativa 

al acceso a la actividad de las entidades de crédito y a la supervisión prudencial de las entidades de 

crédito y las empresas de inversión, por la que se modifica la Directiva 2002/87/CE y se derogan las 

Directivas 2006/48/CE y 2006/49/CE

(DO L 176 de 27.6.2013, p. 338)

Página 423, artículo 162, apartado 1, párrafo segundo

Donde dice:

"Los Estados miembros aplicarán dichas disposiciones a partir del 31 de diciembre de 2013.",

debe decir:

"Los Estados miembros aplicarán dichas disposiciones a partir del 1 de enero de 2014.".

Página 423, artículo 162, apartado 3

Donde dice:

"…por servicios prestados o rendimiento desde el 1 de enero de 2014, ya sea debida en virtud de 

contratos celebrados con anterioridad como con posterioridad a 31 de diciembre de 2013.",

debe decir:

"…por servicios prestados o rendimiento desde el 1 de enero de 2014, debida en virtud de contratos 

celebrados con anterioridad o con posterioridad al 1 de enero de 2014.".
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ANEXO ES

Página 424, artículo 162, apartado 6

Donde dice:

"No obstante lo dispuesto en el apartado 2 del presente artículo, el artículo 133 será aplicable a 

partir de 31 de diciembre de 2013.",

debe decir:

"No obstante lo dispuesto en el apartado 2 del presente artículo, el artículo 133 será aplicable a 

partir del 1 de enero de 2014.".
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CS

OPRAVA

/48/ES a 2006/49/ES

Místo:

4

Místo:

po dni 1. ledna 2014
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CS

Místo:

od 1. ledna 2014



11925/13 7
BILAG DA

BILAG

BERIGTIGELSE

til Europa-

(EUT L 176 af 27.6.2013, s. 338)

I stedet for:

"Medlemsstaterne anvender disse love og bestemmelser fra den 31. december 2013"

læses:

"Medlemsstaterne anvender disse love og bestemmelser fra den 1. januar 2014.".

I stedet for:

"... for tjenesteydelser, som er leveret - eller for indsats - fra og med 2014, uanset om den forfalder 

læses:

"... for tjenesteydelser, som er leveret - eller for indsats - fra og med 2014, uanset om den forfalder 

1. januar 2014.".
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BILAG DA

I stedet for:

læses:

anvendelse fra 1. januar 2014.".
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DE

ANHANG

BERICHTIGUNG

2006/49/EG

(ABl. L 176 vom 27.6.2013, S. 338)

Seite 2

Statt:

"Die Mitgliedstaaten wenden diese Vorschriften ab dem 31.

muss es heißen:

"Die Mitgliedstaaten wenden diese Vorschriften ab dem 1. Januar 2014 an."

Seite 3

Statt:

" … für erbrachte Dienstleistungen oder für Leistungen ab

ob sie aufgrund von vor oder nach dem 31.

sind."

muss es heißen:

" … für erbrachte Dienstleistungen oder für Leistungen ab

ob sie aufgrund von vor oder nach dem 1. Januar 2014 d."
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DE

Seite 6

Statt:

133 ab dem 31.

muss es heißen:

133 ab dem 1. Januar 2014."
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LISA ET

LISA

PARANDUS

Asendada:

järgmisega:

alates 1. jaanuarist 2014

Asendada:

järgmisega:

„3. … töötasudele

pärast 1. jaanuari 2014
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LISA ET

Asendada:

järgmisega:

1. jaanuarist 2014
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13.»,

».

.».
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«

»,

«

.».
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ANNEX EN

ANNEX

CORRIGENDUM

to Directive 2013/36/EU of the European Parliament and of the Council of 26 June 2013 on access 

to the activity of credit institutions and the prudential supervision of credit institutions and 

investment firms, amending Directive 2002/87/EC and repealing Directives 2006/48/EC and 

2006/49/EC

(OJ L 176, 27.06.2013, p. 338)

Page 423, the second subparagraph of Article 162(1)

"Member States shall apply those provisions from 31 December 2013."

Read:

"Member States shall apply those provisions from 1 January 2014.".

Page 423, Article 162(3)

"…for services provided or performance from the year 2014 onwards, whether due on the basis of 

contracts concluded before or after 31 December 2013."

Read:

"…for services provided or performance from the year 2014 onwards, whether due on the basis of 

contracts concluded before or after 1 January 2014.".
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Page 424, Article 162(6)

"By way of derogation from paragraph 2 of this Article, Article 133 shall apply from 31 December 

2013."

Read:

"By way of derogation from paragraph 2 of this Article, Article 133 shall apply from 1 January 

2014.".
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ANNEXE FR

ANNEXE

RECTIFICATIF

à la Directive 2013/36/UE du Parlement européen et du Conseil du 26 juin 2013 concernant l'accès 

à l'activité des établissements de crédit et la surveillance prudentielle des établissements de crédit et 

des entreprises d'investissement, modifiant la directive 2002/87/CE et abrogeant les 

directives 2006/48/CE et 2006/49/CE 

(JO L 176 du 27.6.2013, p. 338)

Page 423, article 162, paragraphe 1, second alinéa

Au lieu de:

"Les États membres appliquent ces dispositions à compter du 31 décembre 2013.",

lire:

"Les États membres appliquent ces dispositions à compter du 1er janvier 2014.".

Page 423, article 162, paragraphe 3

Au lieu de:

"… pour les services fournis ou pour les performances de travail à compter de 2014, qu'elles soient 

dues sur la base de contrats conclus avant ou après le 31 décembre 2013.",

lire:

"… pour les services fournis ou pour les performances de travail à compter de 2014, qu'elles soient 

dues sur la base de contrats conclus avant ou après le 1er janvier 2014.".
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Page 424, article 162, paragraphe 6

Au lieu de:

"Par dérogation au paragraphe 2 du présent article, l'article 133 s'applique à compter 

du 31 décembre 2013.",

lire:

"Par dérogation au paragraphe 2 du présent article, l'article 133 s'applique à compter 

du 1er janvier 2014.".
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ALLEGATO IT

ALLEGATO

RETTIFICA

della direttiva 2013/36/UE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 26 giugno 2013,

e sulle imprese di investimento, che modifica la direttiva 2002/87/CE

e abroga le direttive 2006/48/CE e 2006/49/CE

(GU L 176 del 27.6.2013, pag. 338)

Pagina 423, articolo 162, paragrafo 1, secondo comma

013.",

leggasi:

dal 1º gennaio 2014.".

Pagina 423, articolo 162, paragrafo 3

base a contratti conclusi prima o dopo il 31 dicembre 2013.",

leggasi:

base a contratti conclusi prima o dopo il 1º gennaio 2014.".
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ALLEGATO IT

Pagina 424, articolo 162, paragrafo 6

"In deroga al paragrafo 2 del presente articolo, l'articolo 133 si applica a decorrere da 31 dicembre 

2013.",

leggasi:

"In deroga al paragrafo 2 del presente articolo, l'articolo 133 si applica a decorrere dal 1º gennaio 

2014.".
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LV

PIELIKUMS

(OV L 176, 27.6.2013., 338. lpp.)

a."

ot no 

."

."



11925/13 22
PRIEDAS LT

PRIEDAS

2013

(OL L 176, 2013 6 27, p. 338)

423 puslapis, 162 straipsnio 1 dalies antra pastraipa

Yra:

2014 m. sausio 1 d.

423 puslapis, 162 straipsnio 3 dalis

Yra:

tai, ar 

2014 m. sausio 1 d.
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PRIEDAS LT

424 puslapis, 162 straipsnio 6 dalis

Yra:

turi b

2014 m. sausio 1 d.
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HU

MELLÉKLET

-i 2013/36/EU európai parlamenti és 

„ -

helyesen:

„ 2014. január 1-

„ - -e.

helyesen:

„ 2014. január 1. -e.
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HU

„ -

helyesen:

„ 2014. január 1-
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ANNESS MT

ANNESS

RETTIFIKA

tad-Direttiva 2013/36/UE tal-Parlament Ewropew u tal- - - -

attività tal- - - -

ditti tal-investiment, li temenda d- ssar id-

423, it-tieni subparagrafu tal-

"L- - -

Aqra:

"L-Istati Membri jap - - .".

-

- -

"

Aqra:

- -

-1 ta' Jannar 2014.".
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-

"B'deroga mill-paragrafu 2 ta' dan l- -

2013."

Aqra:

"B'deroga mill-paragrafu 2 ta' dan l- - mill-1 ta' Jannar 

2014.".
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BIJLAGE NL

BIJLAGE

RECTIFICATIE

van Richtlijn 2013/36/EU van het Europees Parlement en de Raad van 26 juni 2013 betreffende 

Richtlijnen 2006/48/EG en 2006/49/EG

(

In plaats van:

"De lidstaten passen die bepalingen toe met ingang van 31 december 2013."

"De lidstaten passen die bepalingen toe met ingang van 1 januari 2014.".

Blad

In plaats van:

31 december gesloten." 

1 januari 2014
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BIJLAGE NL

In plaats van:

31 december 2013."

1 januari 2014.".
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PL

NIK

SPROSTOWANIE

do

Strona 423, art. 162, ust. 3
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PL

Strona 424, art. 162, ust. 6

31 grudn

1
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ANEXO PT

ANEXO

RETIFICAÇÃO

à Diretiva 2013/36/UE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 26 de junho de 2013, relativa ao 

acesso à atividade das instituições de crédito e à supervisão prudencial das instituições de crédito e 

empresas de investimento, que altera a Diretiva 2002/87/CE e revoga as Diretivas 2006/48/CE e 

2006/49/CE

(JO L 176 de 27.6.2013, p. 338)

Página 423, artigo 162.°, n.° 1. segundo parágrafo

Onde se lê:

"Os Estados-

leia-se:

"Os Estados-Membros aplicam essas disposições a partir de 1 de janeiro 2014.".

Página 423, artigo 162.°, n.° 3

Onde se lê:

" ... por serviços prestados ou por desempenho a partir do ano de 2014, devida com base em 

leia-se:

" ... por serviços prestados ou por desempenho a partir do ano de 2014, devida com base em 

contratos celebrados antes ou depois de 1 de janeiro de 2014."
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ANEXO PT

Página 424, artigo 162.°, n.° 6

Onde se lê:

"Não obstante o disposto no n.° 2 do presente artigo, o artigo 133. ° aplica-se a partir de 31 de 

leia-se:

"Não obstante o disposto no n.° 2 do presente artigo, o artigo 133. ° aplica-se a partir de 1 de janeiro 

2014."
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RO

RECTIFICARE

la iunie 2013 cu privire la 

Directivelor 2006/49/CE

(JO L 176, 27.6.2013, p. 338)

Pagina 423, Articolul 162 alineatul (1) al doilea paragraf

în loc de:

1 ianuarie 2014

Pagina 423, Articolul 162 alineatul (3)

în loc de:

1 ianuarie 2014
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RO

Pagina 424, Articolul 162 alineatul (6)

în loc de:

„Prin derogare de 1 ianuarie 

2014
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SK

KORIGENDUM

(Ú. v. EÚ L 176, 27.6.2013, s. 338)

Namiesto:

1. januára 2014

Namiesto:

1. januárom 2014
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SK

Namiesto:

1. januára 2014
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PRILOGA SL

PRILOGA

POPRAVEK

do

(UL L 176, 27.6.2013, str. 338)

162(1)

Besedilo:

se glasi:

1. januarja 2014.

Besedilo:

pred … ali po tem datumu 31. decembra 2013."

se glasi:

pred 1.januarjem 2014 ali po tem datumu."
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PRILOGA SL

Besedilo:

se glasi:

1. januarja 2014."
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LIITE FI

LIITE

OIKAISU

(EUVL L 176, 27.6.2013, s. 338)

seuraavasti:

.".

seuraavasti:
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LIITE FI

seuraavasti:

1 päivästä 

.".
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BILAGA SV

BILAGA

RÄTTELSE

2013/36/EU av den 26 juni 2013 om behörighet att utöva 

(EUT L 176, 27.6.2013, s. 338)

I stället för:

1 januari 2014."

Sidan 423, arti

I stället för:

"… för tillhandahållna tjänster eller resultat från 2014 och framåt, oavsett om de grundar sig på 

avtal som ingåtts före eller efter den 31 december 2013."

"… för tillhandahållna tjänster eller resultat från 2014 och framåt, oavsett om de grundar sig på 

avtal som ingåtts före eller efter den 1 januari 2014."
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BILAGA SV

I stället för:

2013."

"Genom unda 1 januari 2014."




